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Swiss Athletics - WettkampfSupport



Rapport des Schiedsrichter-Obmannes
Datum / Date:
  .  .  
Rapport du chef juge-arbitre / Relazione del capo arbitro
	



Veranstaltung / Manifestation:
     

z.B.:
01
05
06
02
05
06

Datum / Date:
  .  .   bis   .  .  
Bewilligung / Autorisation Swiss Athletics:
     
Organisator / Organisateur:
     
Ort / Lieu:
     
Sportanlage / Installation sportive:
     
Veranstaltungsleiter / Chef manifestation:
     
Technischer Leiter / Chef technique:
     
Schiedsrichter Obmann / Chef Juge-arbitre:
     
Schiedsrichter / Juge-arbitre:
     
Schiedsrichter / Juge-arbitre:
     
Starter / Starter:
     

     

     
Speaker / Speaker:
     

     
	Einsenden an /

Envoyer à:
	     
     
	+
	
Kopie an den Organisator und an: /


Copie pour l`organisateur et à:


	Wichtiges zu Beginn der Veranstaltung: Schuss- und Transponderüberprüfung, Startnummern Ausgabe, Nachmeldungen, Lizenzkontrolle:
Important au début de la manifestation: Contrôle du coup de pistolet et du Transponder, Remise des dossards, inscriptions tardives, contrôle des licences:
	 FORMCHECKBOX 




▼
▼
▼
▼
▼
▼
▼
▼
▼

Bei besondere Vorkommnissen, auch einsenden an :

En cas d'événements spéciaux, envoyer aussi à:


AST CH  Peter Heinzer
pitsch.hei@bluewin.ch

(
(
(
(
(
(
(
(
(

1. Zeitmessung / Chronométrage:

Chef Zeitmessung / Chef du chronométrage:
     
Art der Zeitmessung /
Zielbild / Électronique avec image d'arrivée
 FORMCHECKBOX 

Genre de chronométrage:
Video / Vidéo
 FORMCHECKBOX 


Lichtschranken / Barrières cellule d'arrivée
 FORMCHECKBOX 

Marke und Modell / Marque et Modèle:
     

     
Datum des Revisionsprotokolls / Date du procès verbal de révision:
  .  .  
Schussprüfung nach WO / Contrôle du coup de pistolet:
Ja / oui:
 FORMCHECKBOX 


Nein / non:
 FORMCHECKBOX 

Funktion der Zeitmessung /
Keine Probleme / Pas de problème:
 FORMCHECKBOX 

Fonctionnement du chronométrage:
Probleme / Problèmes:
 FORMCHECKBOX 

Grund / Behebung:
     
Cause / Elimination:
     
2. Streckenvermessung (ohne Berglauf und Cross)
Ja/ oui
Nein/non
War das Vermessungsprotokoll vorhanden / Est-ce qu’il y avait un protocole de mesurage?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Stimmte die gelaufene Strecke mit der vermessenen Strecke überein /
Le tracé parcouru correspondait-il  au parcours mesuré  ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

3. Startbereich
Ja / oui
Nein / non

War der Start gut markiert / Le départ était-il bien marqué ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War der Startbereich genügend breit / La zone de départ était-elle suffisamment large ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren sämtliche Läufer/innen hinter der Startlinie /

Est-ce que tous les coureurs/euses étaient derrière la ligne de départ ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War der Startschuss für alle gut hörbar / Le coup de pistolet  était-il  audile  pour tous ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Erfolgte der Start regulär / Le départ s’est-il fait à la régulière ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

4. Zieleinlauf
Ja / oui
Nein / non

War das Ziel gut markiert / Est-ce que l’arrivée était bien marquée ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War die Einlaufkontrolle sicher / Est-ce que le contrôle à l’arrivée était sûr ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War der Einlaufkanal lang genug / Est-ce que le couloir d’arrivée était assez long ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

5. Strecke
Ja / oui
Nein / non

War die Strecke gut markiert / Le parcours était-il bien balisé ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War die Strecke gut gesichert / Le parcours était-il bien sécurisé ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War genügend Streckenposten vorhanden / Y avait-il assez de postes sur le parcours ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War die Strecke verkehrsfrei / Le parcours était-il fermé à  la circulation ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren die Streckenposten ausgebildet (Feuerwehr, Verkehrskadetten) /

Les postes sur le parcours étaient-ils formés (pompiers, agents de circulation) ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Gab es Hindernisse auf der Strecke / Y avait-il des obstacles sur le parcours ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren die Verpflegungsposten gut gekennzeichnet / 

Les postes de ravitaillement étaient-il bien signalés ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren die Verpflegungsposten gemäss Reglement organisiert /

Les postes de ravitaillement ont-ils été organisés selon le règlement ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

6. Notfallkonzept-Infrastruktur / Plan d'urgence-Infrastructure
Ja / oui
Nein / non

Gab es ein Notfallkonzept / Y avait-il un plan d'urgence ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War ein Arzt auf dem Platz / Y avait-il un médecin sur la place ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren Sanitätsposten auf der Strecke und im Zielbereich / 
Y avait-il des sanitaires sur le parcours et dans l’aire d’arrivée ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War den Streckenposten die Notfallnummer bekannt / 

Est-ce que les postes sur le parcours connaissaient le numéro d'urgence ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren genügend Garderoben vorhanden / Y avait-il suffisamment de vestaires ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren genügend WC vorhanden (inkl. Mobile WC) / 
Y avait-il suffisamment de WC (y.c. WC mobiles) ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Waren genügend Duschmöglichkeiten mit warmem Wasser / 

Y avait-il suffisamment de douches avec de l'eau chaude ?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

7. Kampfrichter / Juges de concours: 
Ja / oui
Nein / non

Waren genügend Kampfrichter vorhanden /
Le nombre de juges était-il suffisant:
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

War die Kampfrichterarbeit gut /
Est-ce que le travail des juges était bon:
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Bemerkungen /
     
Remarques
     
8. Proteste / Protêts: 
Ja / oui
Nein / non

Wurden Proteste eingereicht / Des protêts ont-ils été déposés:
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 ( Kopien der Proteste und deren Erledigung sind beizulegen / les copies des protêts, ainsi que le mode de règlement sont à joindre )

9. Lizenzkontrolle / Contrôle des licences: 
Ja / oui
Nein / non

Wurde die Kontrolle durchgeführt / Le contrôle a t-il été effectué:
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Wurden Fr 10.-- gegen Vorweisung der Lizenz oder r+a membercard zurückbezahlt /
Est-ce que Fr 10.-- ont été remboursés sur présentation de la licence ou  r + a member card ?

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

10. Rekorde / Records
( Frauen, Femmes,U23/U20 W,  Männer, Hommes, U23/U20 W )
Ja / oui
Nein / non

Wurde/n Rekord/e erzielt /
Est-ce que des records ont été réalisés:
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Wurde/n das/die Rekordformular/e ausgefüllt und die nötigen Unterlagen beschafft /
Le/s formulaire/s de record a-t-il/ont-ils été rempli/s et les documents nécessaires fournis:
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Wurden die Athleten auf die obligatorische Dopingkontrolle aufmerksam gemacht /
Les athlètes ont-ils été rendus attentifs aux contrôles antidopage obligatoires:
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

11. Bemerkungen zum Anlass / Remarques sur le dèroulement de la manifestation
Konnte der Zeitplan eingehalten werden /
Ja / oui:
 FORMCHECKBOX 

L'horaire de la manifestation a-t-il été tenu:
Nein / non:
 FORMCHECKBOX 

Verzögerungen traten auf bei / Retards constatés:
     
     
     
     
Allgemeine Bemerkungen / Remarques générales:
     
     
     
     
Ort / Lieu:
     

Unterschrift / Signature:
     
Beilage / Annexes:


-
Rangliste / Liste des résultats,  LINK :      

-
Rekordunterlagen / Documents de record:
Ja / oui:
 FORMCHECKBOX 

Keine / aucun:
 FORMCHECKBOX 


-
     

-
     

-
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